
【大学・専攻等名】 
 東京外国語大学大学院総合国際学研究科 
 
【事業名】 

 非英語圏ヨーロッパ諸地域に関する人文学研究者養成の国際連携体制構築 
 
 【事業概要】 

 本事業は、本学の特徴のひとつを最大限に活かし、世界諸地域の中でも特に非英語圏  
ヨーロッパ諸地域に焦点を合わせ、文学、言語学、文献学を中心とした人文学を中心に、

文化統合的視点を持った有能な若手研究者を育成することを目的としています。 
 本学の特色の一つは、多言語の高度な運用能力の養成にあります。この特色を生かし、  
本事業では、若手研究者が、非英語圏ヨーロッパ諸地域で展開されている人文学の多様 
な理論を、英語というフィルターを通さずに取り入れ、咀嚼することによってそれらを 
十二分に活かしつつ、応用研究も含んだ実証的研究を推進します。こうして育成される 
若手研究者は、従来の受信中心の発想から脱却し、次のような研究の双方向的展開を実 
践します。 
① ヨーロッパの研究環境で日本的発想を意識化 
② ヨーロッパの「文化」という研究対象・研究アプローチの特質を明確化 
③ パートナー機関との双方的交流 
④ 世界に向けて成果を発信－国際ワークショップの開催、論文集の刊行 

 若手研究者に海外における研鑽の機会を提供することにより、派遣の実績を積み重ね、

その結果として、本学が長年にわたり教育研究交流を推し進めてきた非英語圏ヨーロッ 
パ諸地域の交流協定機関との共同博士論文審査・共同学位授与制度を確立することが本 
事業の最大の特徴です。 
 
【協力機関】 該当なし 

 
【海外パートナー機関の名前・専攻等名及び所在地】 

 パリ第三大学         文学部     フランス・パリ 
 エクス・マルセイユ第一大学  文学部     フランス・マルセイユ 
 ボローニャ大学        文学部     イタリア・ボローニャ 
 ローマ大学          文学部     イタリア・ローマ 
 エアランゲン大学       文学部     ドイツ・エアランゲン 
 リスボン大学         文学部     ポルトガル・リスボン 
 マドリード自治大学      文学部     スペイン・マドリード 
 モスクワ大学         文学部     ロシア・モスクワ 
  



  【事業の概念図】 
 
 
 
 
 
大学院の改組 

平成 21 年 4 月 
 
 
 
 

非英語圏ヨーロッパ諸地域を対象とした人文学において、 
文化統合的視点を持った有能な若手研究者を育成する。 

 
 

 ●国際戦略：海外における  教育・研修の推進 

 

■共同博士論文指導・共同学位授与■ 

東京外国語大学大学院総合国際学研究科 

                   ＋ 

非英語圏ヨ―ロッパ諸地域における海外パートナー機関 

・フランス：パリ第三大学、エクス・マルセイユ第一大学      

・イタリア：ボローニャ大学、ローマ大学 

          ・ドイツ：エアランゲン大学 

          ・スペイン：マドリード自治大学 

          ・ポルトガル：リスボン大学 

          ・ロシア：モスクワ大学 

●  国際戦略： 

海外諸機関とのコンソーシアムによる  研究・教育の交流と共同事業の推進 

 

将来構想：エラスムス・ムンドゥス 
 

 
 【本事業に関する問い合わせ先】 
〒183-8534 東京都府中市朝日町 3-11-1 東京外国語大学研究協力課長 佐久間敬喜 
TEL：042-330-5590 FAX：042-330-5599  E-mail；ofias-office@tufs.ac.jp 

｢地域文化｣から、グローバル化時代を反映した｢総合国際学｣へ 
「地域文化研究科」を「総合国際学研究科」に改組 

「個別の地域研究の成果を十二分に活かしつつ、地域間の境界を越えあるい

は往還するとともに、学問領域間の横断を前提とする双方向的学際性を担保

する」 

－東京外国語大学のグランドデザイン－ 

世界諸地域の言語・文化・社会に関する高等教育の拠点 
世界諸地域の言語・文化・社会に関する学際的かつ先端的な研究拠点 


